
LtGISLATION ET RÈGLEMENTATION 
DES 

Cattrrièrres, Usines. ete. 
A L 'ÉTRANGER 

ANGLETE RRE. 

Le nouveau règlement général de police des mines d'Angleterre 
(10 juillet 1913) (Extrai ts) ('1 ). 

PREMi tRE PARTIE . 

Génér a lités . 

·1. 11 est du devoir des dil'ecte urs et sous-d il'ecteu1·s d"appl ique 1· et 
de fail'e obser ve!' du m ieux q uïls le JJOUl' roo t les pl'escr ipt ions des 
r èglerneots en vig ue ur co nce1·nan t l' appr oY ision neme nt , l'emploi et 
l'emmagasinage des ex plo~ ifs; il est éga lemen t du devoir de toute 
pe l'sonne occu pée da ns la m ine 0 11 dans ses dépendances, de se con
fol' rner a ux pl'escr iptions d1,s dlts règlemen ts . 

2. Toute indica t ion don t l'apposit ion es t im posée pa r les règle
me nts de la min e, .doit être placée e n év idence à u n endroi t où e lle 
pe ut ê tre lue 011 vue aisément par le person nel ; e lle sera rein placée 
en toute diligence lorsq u·elle sel'a effacée , abimée 011 détr uite . 

3 . Perso noe ne pe ut pénétrer dan s les cages sans y ê tre autorisé 
par l'encaisseur ou le lil'e ur s uiva nt le>< cas, ou bi en sor ti r de la 
cage ava nt qu'elle ne soit arrêtée à l'end ro i~ voulu. Le persono el 
a ttenda nt à u n acc1·ochage du puits, ou a la r r cette du jour , doi t se 
cond uire avec ordre, se con former a ux ins tructions de l'encaisse u r , 
ou du t ireu r et ne pas mettre obs tacle à l'exe rcice de la mission de 
ces préposés. Lors de la translation d u pe rsonne l, les préposés ne 
pourront donner le s ig 11 al du départ , ta ut que les portes ou les 
a utres barr iè res ri g ides dont la cage es t pourv ue ne seront pas 
mises e n place. Il est interdi t à toute personne autre qu ' un agent de 
la Directi on , et non a ut ol' isér pa r u n écr it du Di recteur , de se mêler 
de la man œ uvr e des portes et des barr ières . 

(l ) T rad uit pa r GUSTAV>: L EM,HnE, In génieur nu Corps des Mines, :1 Bruxelles . 
Le présent règle ment n été pr is en exécution de la Loi du 16 déce mbr e 1911. 

(Voir A nna les des M iues de Belgique, t: XV_l l l , p . IG9.) 
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4 . Soumis Pn cela aux instru ctions qui ltiur seront do nnées par 

les ao-ents de la Direction , les ouv rie r s ne peuvent, excepté pour 
0 

autant qu'il so it néees,ai re pour a lle r a u trava i l ou e n reveni r , 

ou bi en e n cas d'urgence, ou pou 1· toute a u trP ca use j us t ifiée et eu 

r e lation directe avec leur emploi, se re ndre dans u ne part ie de la 
m ine ou ils oe sont pas appelés pa r leur t rava il , ou eocore s'y rendre 

ou en revenir pa i- un e voie a u tre q ue cel le po ur ce désig née. 

5. T o ut 011 v1·ie 1· occupé a des travaux e n taille, â la piel'l'e ou de 

sou tènement , doit exam iner soig ne usement l' e ndro it où il se trou ve, 

avao t de commrncer sa besogne, ou de reprendre cell e-c i après le t ir 

d'une m ine. o u u ne inte rrupti on quelconque pendant la du 1·ée du 

poste. La où plus ieurs pe rson nes Lravaille::nt e nsemb le, l'examen 

p resc ri t pa1· cet article doit être fait , le cas échéa llt, par le chef de 

la baode. 

6 . Dans les chant ie r s où les trava ux de soutèoemen t du toit e t des 

parois sont exécutés par les ou vrie r s qui y sont occupés, il es t du 
d evo ir de ceux-ci de se co nfo r me,· aux exigences de l'a rticle 50 de la 

L oi e t aux io struct ions co ntenues dao s la con s ig ne p1·esc1·itc par le 

d it article. 

7 . S i quelq11 ' ull cause· ou co nsta te une obst1·uc tion o u un trouble 

dans la ven til ation , s' aperçoit de la présence d'impuretés dans l'a ir 
d'une partie quelconque de la mi oe, d'un défaut dangereu x du toit 

ou des pa ro is , ou d' une autre sou rce de da nger , il doit , s ' il est 
d ans ses attributi ons de porter remède a semblable s ituation, pren

d re im média te me n t les mes ures nécessa ires; dan s le cas cont1·a ire , 

i l do it informer a ussitôt, le d i recteur , ~o us-di l'ec teu r , porion- bou te

fe u. s un·eil lan t. dép uté o u autre agent de la Direction, e t s 'il es t 

occupé â l'end r oit où ex is te le danger, il d0it y cesse ,· tout t1 ·ava i l. 

8. Si un ap p1·ovisionn em ent su ffi sa n t de matériaux pour le sou

tènemen t du toit et des paroi s D'es t pas di sponible à l'e G<lro it prescr it 

par la Loi, l'ou vr ie r doit qui t te r ce chantie r e l s ig na ler la chose au 

s urve iJ la ut. porio n- bou te-feu , dép uté ou a utre a ge nt de la Direct ion ; 

m e nt ion de ce fait do it êt re indiquée dans le rapport journalie r que 

ce t a gent peut être r equis de fai1·e le cas échéant. 

9. Il est in terdi t de passer sans au tori sa t ion au -delà d·une barriè r e 

ou d'trn sig na l de dange1·, ou e uco re d' ou vri r u ne porte fermée 
à clef. 

10. Il est défendu d'effacer, ou d'enl ever u ne affiche ou une indi ca 

tion qui peut êt re apposée daus uoe partie quelconque des travaux, 
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pour i:ru ider les o u vrie rs . o u pou r to u t a utl'C usage en rapport avec 
les tral'au x de la min e. 

U . li est défend 11 de chasser le g-r isuu par brassage. 

·12 . Il es t interd it de lai s8e 1· des mèches a llumées, ou des morceaux 

de mèches uu aut1·es mat iè 1·es e n ig nition dans la mine; tout ouvrier, 

e n quittan t son chantiel' , doit e mpo,·ter sa lamp~ avec lui. 

-13 . Toute personne usant d'u ne lampe ti c sùreté. doit l'examiner 

extér ie u rem r nt e t s' ass nl'Cr qu 'el le est ferm ée à c lef et en bon éta t, 
avant de descendre dans la m ine Elle doit dP te mps en te mp~, 

lorsq u'el le se t 1·o u ve da n, les t rava ux , vér ifier le bo n é tat de sa 

lampe e t la re me ttre a la lam pis te r ie ap rès qu' e lle a tr rm iné sa 

joul'llée . S i la lampe r.st dé té rio1·t"·e pendant qu'e lle est e n sa possses
s ion, e l le do it l' é te in dre au ss itô t avec soi n. 

14.. Il est défeudu de pose,· un e lampe s u r sa base â moiD s que 

cela ne soit nécessai re pour la bon ne exécu tion d' un tra va i l spécial , 
ou d'y ètre autorisé par le Direc teur. En to us cas la lampe de to ute 
pe rso nne a u travai l doit être placée à de u x p ieds au moi ns de la 
course de son pic. martea 11. ou on ti l q uelron q ue . 

15. Si que lq u' un se trouve en présence de gaz inflammables, i l 

ne doi t pas _jeter sa lampe , ni essayer de la sou ffle1·, ma is la mettre 

â 1·ab r i. la te 11i 1· prè. d u sol. évite r de la secoue r , et la placer au 

pl us tôt dan s l'ai,· pu1·. Si Ir gaz brùle dans la lampe à un e nd roit 

où on ne pe ut la placer dan s l'a ir pu r , il fau t étouffe r la flamm e ou 
l'rtei nd re clans l' ea u . 

16. L orsq u 'on recherche la prése nce d u g az avec un e la m pe de 
s û reté , on ae doit pas élever cel le -c i pl us hau t qu 'il n'est nécessaire 
pour ài"•ce le1· cett e présence . 

17. Tout ou v rier ll'ava illant dans les fronts doit conduire ,on 

trava il de m an iè i-e â la isser to ujou1·s u n l ibre passage pou1· le cou 

ran t d'ai1· . li doit auss i faire son poss ibl e pou r laisse r la p lace où il 

es t occupe\ clan s 1111 é tat tel q ue le t raYa il p u isse y ê tre repris e n 

sécuri té . Dans le cas contra ire, il e n bal'l'e ra l'accès et s igna le l'a la 

chose au p lus lot au pori on-bou te- feu. surve il la n t ou autre agent de 
la Direc ti on . 

18 . Toute personn e appelée â pas~el' au traver s d'une porte , d'un 

écra n de toile, 011 d' u ne toile fl o ttante doit soig neu sem ent leis remettre 
en place. 

·19. Aucu ne personDe ne pe ut dormir pendant qu 'elle se trouve 
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{!a ns les travaux du fo nd , ni pendant qu'elle a la cha1·ge de la con
duite d'un engi n d' extraction, de transport mécan iq ue , de ventila
tion , de s ig nalisation, ou des.chaudières. 

20. Aucune personne non autorisée ne peut s 'occupe!' de la 
manœ uvre des appal'eils de s ign alisation, ou y travaille,· dans la 
mine, ou da ns ses dépendances. 

21. a) L'encaisseur d' un acc l'ochage pourv n d'une barrière non 
automatique, ne peut commence!' à ouvrir celle-ci que lorsque la 
cage est arrêtée de l'a ut re côté, ou quaud e lle a attei nt 11 11e position 
telle que sur le temps nécessai1·e pour ouvri l' la barrière, el le puisse 
veni1· se placer· de l' autre côté de celle-ci ; il doit re fe1·mer la 
ba n ière dès qu'il 11 don né le . ig nal du départ et ne perme tt re à 
personne d'.r tou cher tant qu'i l est en se rv ice . 

b) Des mesu res conve nables se,-ont prises pour protéger contre la 
chute des col'ps g raves les personn es s'occu paut du chargeme nt et d u 
décha1·gement de. cages. 

22 . Tl e ·t défend u de t raverser la parti e non reco u verte du fon d 
du p uits, ou de s'y aventurer, excepté pour y travaille,·; le travail 
ne sera perm is à cet endroit que lorsque les cages seront arrêtées . 

23 . Les ll'ains· roula nt pout· le trausport des ouv1·ie rs, tant au 
jour qu' a u fo nd, dans les dépe ndances de la mine ou sur les lig nes 
tombant sous l'applica tion de. l'a r ti cle 1 il de la Loi , seront sous la 
ga,·de d' une personne chargée de les convoye1· et de s'en occupe,· . Il 
est interdit de monter dans le t rain ou d'en descendre pe ndant la 
marche, de se ten i r su,· les ma1·che pieds, les buttoi1·s, les accouple
me nts. de refuser de se conformer aux instl'Uction s du ga rde, de 
mettl'C obstaclP à la mi ss ion de celui- ci , ou de s'en mêler. Toute pe t·
soon e qui coo tre,· ie nd,·ait a ces prescr ipti ons sel'a s ign alée par le 

garde au d irecte ul' ou au sous-d ir·ec le ul'. 

24. T oute personne aya nt charge d' un cheval, poney , mule, ou 
âne doit le co ndu ire a vec soin et se conformer a ux instruct ions qui 
peuven·t lui être don nées par le chef de l'écur ie ou l'agen t sou s les 
ordres d uqu el il tl'availle . 

25 . a) P ersonn<' ne peu t se fai re t ransporter a cheva l, dan s le 
fond de la mine . ni , sa us l'a utori ation du di recteur, ou du sous
di l'ecte u r, s111· un chari ot, wagounet , ou au t re apparei l tt·a iné par un 
cheval , ou un antre anima l. 

b) l i est i nte rdit de se faire t ra nsporter sur les câbl es de traînage . 

t 
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26. Aucune pe rsonne menant un wagonnet a la main s ur un 
plan incl iné d' une pentes upérie u1·e à i /12°, ne pourra se tenir devant 
son véhicule; da ns les cas où les circonstances sont tell es que le 
meneur ne puisse pa r ses propres forces être maître du wagonnet 
e n se te na nt a l'arrière de celui-ci , il ne pourra le mettre en mou
vement, à moins qu'il n'a it a sa disposition uu appareil qui lui 
permette de s·e n rendre maitt·e. 

27. Personne ne peut se tl'Ou ve1· en é tat cl' ivresse dans la mine ou 
ses dépendances, y prendl'e, ou y apporter, sans la permission du 
di1·ecteu r, des boissons a lcooliques . I l y est interdit de jeter des 
pi er res ou a utres projectil es, de se batt l'e ou de se co nduire d'une 

manière brutale. 
28. P e rson ne ne peul, ùans la mine ou ses -dépendances, ppser, 

par négligence, ou volontairement, un acte de nature à compro
mettre une Yie, ou un membre . ou omettre de méme, de faire le 
nécessai re pour la sécu1'ité de la mine ou des personnes y occupées. 

29 . Tout ouvri er victime d' uu acciden t cau sé dans la mine ou ses 
dépendances, pat· un e expl osion de gaz . de poussières, ou autre ma 
tière explosive, par l'électri cité, une mise aux molettes, ou par toute 
autre cause s pécia le indiqu ée par une ordonnance pr ise confol'
mément à l'article 80 (1. ii i) de la Loi , ou encore recevant une 
blessure l'obligea nt de s'absenter de son travail , devra signaler la 
chose aussitot que possible à l'un des ageots d(~ la Direction et , s' il en 

est requis par ce dernier , se rendra s ur le champ à l' endrnit qui lui 
sera désign é, pour y recevoir les premiers soi11s. 

30. Le directeur ùes trava ux désig nera une ou des personnes 
compétentes pou,· tenir un contrôle exact du personnel descendant 
dan s la mine et en remontant jouroellement. S i cela est exigé par le 
directeur. toute pe rso nne devra immédiatt>men t a vant la descente et 
apl'ès la re monte , s ignaler sa présence coufo,·rn émen t à un sys tème 
a ppr ouvé par l' fnspecteur de la div is ion. 

31. Le directe ur dr.s travaux fera placer a la recette du puits, a un 
endroit où il pourra être exam iné co nvenablement par le personnel, 
un plan schërnatique de la mine montrant les principales voïes, les 
moyens d'iss ue:; des différents quartie rs vers la surface et les station s 
té léphoniques souterraines . Dès que ce schéma sera effacé, dégradé ou 
détruit , il le fera r emplacer aussitôt que possible . 

:12. 
33. 
34. 
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Du Directeur des travaux. 

35. Le di recteur des t raYa ux dés ig nera par éc.rit, pou r ètre les 
agents de la Di rec tion, le nombre su ffi sant de pcl'sonnes com pé
tentes pour assurer une surveillance pa rfa ite de tou tes les opérations. 
dan s la m ine, ou ~es dépendan c0 s et l' observation des prescription s 
de la Loi, ain si q ue des règlements e t ordonnan ces pris à sa suite. II 
fixera les a ttribut ion s des difl'é1'en ts agents et veillera de tou t son 
pouvoi r à ce que chac un d'eux com pren ne, accomplisse et fas e 
observer les prescr iption de la Loi, ains i que des r ègleme nts et 
ordonnances pri s à sa suite, qui ont trait a ux matières !'entra nt dans 
le urs attri butions . 

36 . II don nera son atten tion aux récla mat ions, ou plaintes qui Ini 
seraient faites sur toute matière en re lation a,·ec la sauté et la . éc u

rité des personnes em ployées dan s la m ine , ou dans ses dépendances 
et provoquera â ce sujet un e e nqu ête soig 11eu se. 

;:n . 
38 . I I vei llera à ce que la .m ine ~oit touj ou rs pourvue d' u n appro

vision ueme n I su fri san t de matériel Pt de fo urn i tu l'e~ nécessai res pour 
ass urer l'exécution des prescrip tions de la Loi , la sécurité de la 
mine et des personnes y occupées. S' i l n'est pas le propriétaire, ou 
l'agent de la mine, il fera u n rappol't écrit â ceux-ci lorsqu'il a111'a 
besoin , clans le but c i-dessus, de choses qu'il ne serait pas dans ses 
attr ibuti ons de comma nd er. 

39. Il déterminera et fixe ra pa1· nne affiche qui se ra placée à la 
recette du puits, le nom bre de personn es admises à prend re place 
s imultanément clans les cages. o u su i· charrue pal ier , s i la ca ge en 
comporte plusieurs. Lors de la remonte du per sonnel , s i la ca ge com
porte plusie urs pal iers, l' é tage s upé rie u1· sc1·a cha1·gé le premier, 
mais cettf:' presci·ipt ion ne sera pas de ri gue ur, s i les étages sont 
cha rgés s im ultanément , ou s i un e balance est u ti lisée pour cha l'ger 
la cage. 

40 . S'il n'y a pas de so us-di recteur à la mine, le d irecteur des tra
vaux assumera la charge des oblig ation s im posées par ce reg lemcnl 
au sous-dil'ecteur. 

Du Sous-Directeur des travaux. 

41 . Le so us-di recteur des t ravaux aura pou r devoir , au ssi bien 
que le directeur, de faire observer du mieu x qu' il le pourra les 
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presc1·i plions de la loi et des regleme u ts et orclon na oces s11 b~éq uen ts; 
sous le con trôle du d irccte 11 1·. il donnera les instruct ions néccssa i1'es 
pou r assul'er l'obsrrva tioo de ces prescri pt ions et pourvoir â la sécu
r ité de la mine, â la séc urité, la ;:anté e l la disc ipl ine des person nes 
y occu pées . 

42 . 

43. Dan~ le cas où il n·y pas o'agent de la direction dés ig né e ntre 
lui et les pol'ion:,-boute-feu , sur,eill a nts et députés. le sous-cli rec
te u r dPs travaux s'arrangera pour rencon trer ceux-ci jou!'nell rment , 
afi n de con fére r sur les sujets en 1·appo1'l avec leurs attributions ; il 
fera e u sorte de re ocon tl'e r journellement dans le mè me but les 
a ut1·es agents des trava ux d u fond. 

44. I I ve illera du mieux qu'il le pou rrn à ce que tou t le matériel 
et les foun1 itures nécessa ires soie nt e nvo,Yées dans les diffë re nts 
qua 1•tiers . aiosi q u'i l es t requis. cl s ig nale l'a auss itôt a u cli1·ecteur 
toute insuffi san ce dan s l'approv is ion neme nt d u matériel et des fo ur 
niturf:'s en questi on. 

45 . li exa mine!'a soig neuse me n t, de Lemps en tem ps , toutPs les 
pa rties access ibles de la mi ne, qn·el les soiPnt ou non fréquen tées 
par le personne 1. 

P orions- boute-feu , surveillants. dèputès . 

Les règles ci-après ne son t pas applica bles aux puits en fo nçage . 

49. Chaque porion-boute-feu , survei ll a n t ou dépu té rnmpl ira 
d' une façon parfai te, clan s la partie de la mine q ui lui est ass ig née, 
tou s les clevoil's de sa charge. li ve ille l'a de son m ie ux â cc que les 
ou vriers sous ·es orcl1'es comprennent et rem plissenl le urs ob liga
tions respect ives. co 11fol'mémcn t â la loi, a ux l'èg [ements et ordon
nances subséque nts, et aux inst r uctions qu i pe uvent leu.r èt re cl oi111ées 
en vue de la sécuri té. 

50. L' in spect ion que tous les porions- boute-fe n , sul'veillants ou 
députés sont requi s de faire ava nt que les ouvrie rs ne pénètrent 
clans le quartier. doit ét 1·e com mencée el termi née Pncléa11s les ci eux 
he ures précédan t im média tement le commenceme nt d u t rava il dans 
le qua rt ie1·. A la fin de le ur inspection, ces a gents se rendront à des 
stations dés ign ées où i ls rencontreron t · les ou vriers et leur donne
ront leurs instructions q uant a ux places où ils dev ront travai ller e t 
aux précautions spécia les qu ' i ls devront prendre, _0 1~ bie n ils f~1·ont 
connaitr e a ux porions- boute-feu fra îchement arri ves. les re nseig ne
ments nécessaires pour leur permettre de donner ces i nstr uction s . 
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L à où l'eniploi des la m pes de sûreté es t obl iga toire, une person ne 
co m péte nte exam ine ra la la m pe de chaque ou vrier avant qu ' il a it 

dépassé la s tat ion d 'arrét et vér ifiera s i e lle est e n bon éta t e t s i 
elle est bie n fermée, a Ya nt de per mettre a u porteu1· de passer ou tre . 

T ou t porion-bou te-feu. su rrnillan t ou dép uté contrôle ra le nom
bre d'ouvri e1·s sous ses o rdres e t If' cous ig oe!'a da ns son ,·appor t. 

51. S 'il ex i te du danger pa1· s uite de la présen ce de gaz ou de 
tou t autre cause , à un endl'O it q ue lconque, il en barl'Cl'a les appro
ches de maniè re à ce qu'on ne pu isse y pénétre r par inad vertance 

e t marq ue ra la place d' u n s ig na l de da nger. 

52. Si .Ja mine est exploi tée par 11 oe s uccess ion de pos tes, i l ne 

pour ra la quil le!' san s confére1· a u pI'éa la b le a1·ec le pol'i on-bo ulc· 

fe u , s u rvril la n t 011 dé pu té lu i succéda n t : i l lu i donn era to utes les 

indicat ion s pour la sécu rité de so u q 11a1·tie r e t des pe rson nes y 

occ upées . 

53. S' il v ie nt à s'a percevo ir de la détérioratio n d 'u ne lampe de 
sûr eté, ou . i la chose lui es t s igna lée, i l rechercher a e l me nti on ne1·a 
dans son rapport la ca use e t la nature du dommage . 

54. Il veillera à ce que les portes, s tou pu l'es . cloisons e t bal'ra gcs 

s oient main tenues e n bon éta t , dans son quartie 1· . 

55 . . Là où il est prescrit par le d irecle u l' où le sou s-d irecte u r de 
faire usage de cloisons ou de ca na rs pour la ve n tila ti on drs cha ntiers , 

le porion-bou te- feu, s u rveil lan t o u député veillera à ce qu ' ils soie n t 
toujou rs su ffi samment a van cés pour assu,·e r l'a rrivée à fron t d' u ne 

q ua nti té ad équa te d'a ir frai s . 

56. l i recherchf' ra la préseuce d u ga z de te mps à a u tre pe nd a nt 
la du1·ée de ~on ])O$ te, da ns les cou peme n ts , ou les brèches. a i us i 

q u 'a ux con fi ns des parties remblayées . é bo ul ées, ou a bandonn éf's . Il 
exa mi nera la ma nière de se co mpo r ter du toit da ns ces par t ir , . pour 

a uta n t qu ' il pou na le fa ire e n se te na nt a ux co nfin s de celles-c i. 

57 . l i veillera à ce q ue chaque po,·te servant à la ve ntilation soit 
fi xée e t mai ntenue de t elle sorte q u' elle retom be et se ferme au toma
t iqueme nt; il veillera de même du mi e ux qu 'i l le pou r ra a ce 

qu'aucu ne porte de l' espèce ne soit calée o u dé m on tée de ses gonds. 

58 . S'i l s'aperçoi t qu e des câ bles, chaines, s ig na ux, frei ns , poulies 
de pla ns in clin és, suppo1·ts ou autres appa re ils , so nt da ns des con d i-

• lions cont ra i re à la sécur itl'.•, i l les fe ra melll'e ho rs de ser vice . 

li 
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50. I l s ig na lera. a ns~itôl q ue pos ible . à u n a gent su pér ieur . les 

accide nts , évé11Pmen ts da ngereux ou défa uts qui vie ndraient à sa 

connaissa nce . 

60. Lorsq u' une des de ux voie" cons ti tu an t les issues de son 

quart ie r ,·ers la su rface, pt·é,·ue~ conformément a l'art icle 36, para
g l'a ph c 3 de la loi, ne Sl'I'l pa s habituell ement à la circulation , i l la 

pa rco u1·e ra au m oins une fo is par tl·imestre sur toute sa long ue ur 

de ma n iè re à la connait re pal' fai te111en t. 

61. A la fin d u t raYa il d'ttu pos te . dan s un q u a r tic>r, le porion

boute-fcu , surve ill a n t , ou dépu té . q11 i a la su r veilla nce de celu i-ci . ou 

e ncore tou te person ne com pétente dés ig née da ns ce bu t par le di rec
teu ,·. ou le so us-d irecteur, s' a ssu ,·e ra avant de q ui ller le quarti er que 

tou tes les Iu rniè1·es son t é teintes , q u e lr s portes pri ncipales sont 
c loses e t q ue la ven ti la tio n s u it son pa rcours normal. Cette prescrip· 
t ion n'est pas de r ig ueu1· , en ce q u i co ncerne les por tes e t la ventila
tion, da ns les q11 a1 ti ers où les postes se s uccède n t sa ns in te n u pt ion ; 
e n ce q ui co ncerne les lum iè res . dans les qu art ie1·s où le poste de 
r elève Yie nt pénét rer. da us le quart d' he ure qui su it le dé par t du 

poste précédent. 
G2. I l a u ra le pou voi1· d"expu lser de la m ine to ut ou H ie r sou s ses 

ordres, cont 1·e ,·e nant ou te ntan t de contreveni r a ux prescrip tions de 

la Loi , ou des Règleme nts e t 01·donn a nces subséquents . o u e ncore 

négligeaut de se coofo,·rnc r a ux i ns tructi ons q ui lu i ser aient données 
e u ,·ue de la sécu 1·itè ; ces infractions . tentat ives dï Dfractions, ou 

négligences se1·ont re nseig nries par lu i a la fin d u po te a n dil'ecte u r , 

o u a u so us-di r ecteu r . 

Mécaniciens d'extraction . 

nao s les règ les q u i sui ven t le mot cage com p1·end <'ga iement les 

c u fl'a ts , tonnes, e tc . 
50 . To u t mécan icien d'ext raction , à défaut d' a utres perso nnes 

dés i()' oôes spécia lement pa1· le di recteu r, doit , a u comroenceme Dt de 
son "'poste o u a u cou1·s de celu i-ci, exami ne r soig neusemen t les 

par ties ex te rnes de sa mach ine, le tambo~ r, les câ.~les. s u r le tam
bou r , les fre ins, la sonne tte pour les s ig naux , 1 rnd 1cateur de la 

posit ion des cages da ns le puits e~. le cas échéan t , les a ppa rei'l's 
tomatiq ues pour évi ter la m ontee des cages a ux m olettes . S 11 

a_u · t I r ·· ou à u n moment q ue lconq ue, d' u n défa u t de nature 
s a perço1 a o :s . < 
· · t a,·a·,1 norma l de la machi ne , i l ne peu l commencer ou a nu 1re> a u r · 
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cont i nuer l'extra ction tant que la chose n'a JJas é té s ignalée au 
d il'ecteu r. au so us, di recteur, 011 a u rhef immédiat , et il ne peut la 

reprend re que lorsqu ' i 1 .Y est in vité par l' u ne des persoo nes ci-dessus . 

64. A défaut d' u ne pel'sonne spécialement dés ignée pour ce tra

vail, il doit, peodant la durée de son service, teni r la machi ne et 
les appa reils accc. soi l'es en bon etat de pl'opreté e t de graissage. 

65 . JI ne peut, sous auc u o prétext e, quitter les fers pendant que 
la machine est en m ouvement, ou lorsqu'il y a qu elqu' un daos 
la cage . 

66. Si un s igna l es t donné d'une fa çon incomprt'•l1en s ible , ou s'il 
y a un doute quelco nqu e su r sa sig nifi cation , il ne pe ut , en aucun 

cas, mettre la machine en marche. tant qu ' il n';i p;i s reçu un sig nal 
bien net. 

67. Avan t de fai1·e la tra ns lation d u pe rsonnel après un a rrêt de 
l'ex tl'ac ti on de plus de deux heures, il do it faire voyager la cage ou 

les cages au m oins u nr foi s en t rr la recette cl II jour et J'éta ge Je plus 
bas, afin de vérifier s i to ut est en 01·clrc . S 'il reconnait 11 11 dé faut de 
nalu l'e à nuil'c au trava il norma l de l'appareil cl'ext rac tioo , il ne 
peut comme nce r la t rans lation que lorsqu e la chose a é té rapportée 
au directe u r , sons-d irPcte ur 0 11 au chef imméd iat et q u' i l y a été 
invité par l'une de ces pe rsonnes . 

68. Tl ne permettra pas qu'on pé nèt re dan s la salle des machines 
sans autorisation, n i que quelqu'un fasse fonctionner la mach ine 
sa ns u ne auto1·isation écrite du directeur ou de l'agent sous les 

ordres tluquel il travaille . Il ne permettra en auc une circonstan ce 
que quelqu'un fa sse fo nctionnr r la machine pendant la trans lation 
de pe1·sonnes, san s un e ;iutorisation écrit e d n dil'rctpu1·. 

P ersonnel charge de la conduite des ventilateurs. 

Le prescr iptions ci -dessous ne s'appl iqu ent pas aux ventilat eurs 
aux iliaires placés so ute rrainement et qui ne contribu en t pas à la 

ventilation générale de la mine ou d'un quartie r· de ce lle-ci . 

69. Le propriétaire, l'agent. ou le d irecteur doit fa ire e n sorte que 

chaq ue ventilate u r actionnr méca nique men t soit pou1·v11 d'un man o

mètre ain s i que, soit d' u n e nregistreur automatique de ton rs dr la 
tu rbine, soi t d·u u e nregistre ur automat iqu e de la dép ress ion. 

70. La personne c hargée de la conduite de tout ventilate u r 
acti onné mécaniquement, doit tenir sa machine à la vitesse fixée f 

' .,., 
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par le d irecteu 1· 011 le so us-direc te ur ; il examinera la machine et 

r elève1·a les index des ind icateurs à des inte rva lles de temps qui, 

dans le cas d'une m ine où l'em ploi des lamprs de sûreté est obliga

toire de par la Loi o u les règleme nts pa r tic uliers, n'excèderont pas 
un e dem i-heure, à mo ins qu·u n i ntervalle pl us long soi t appr ouvé 
par !'Inspecteu r de la d iYis ion; dans les autres mines ces intervalles 
,de temps n'excèderon t pas deu::c heures. 

7'1. 11 s ig na le1·a de su ite, il son chef imm éd ia t , to ut dommage, 
défaut ou déran_gement qui surv iend rait à sa machine . 

72 . Tl o bser vera de temps en temps la dépression ind iquée par le 

man omètre, el là où i l n·y pas d'e nl'eg is tre ul' a u tomatique de dépres
s ion . il in sc!'ira toute les deux he ures dans un regist re fourn i par le 
directe ur, !P. nombre dP. tou rs du venti lateu r et la dép ression à la 
fin de chaque période. 

73 . S i un arrêt de la machine o u une var iatiou anoi·m ale de la 
dépression v ient à se p i·oduire, il est ten u d 'ell a vei·tir a uss it6t son 
,c he f immédiat. 

Personnel chargè de la conduite des chaudières 

7 4 . Tou te person ne chargée de la conduite d'une chaudiè re exa

m ine,·a de te m ps e n temps , pendant la journée , la chaudière, les 
appareils d'alim en ta tion, les so upapes de sù rcté el autres accessoires 

et les regis tres de tirage; e ll e s 'a ssu rera que tout est en ord re de 
marche et s ignalera aussitôt à son chef imméd iat tou t défaut ou 

.cJérangemen t s urve nu à ces a ppa rn ils . 

75. E: lle ne peut, saus l'ordre de son chef im méd iat, chaugel' 011 
perme ttre q u' on change les contrepoids des soupapes de sûreté; on 

ne po u1Ta employer sur les sou pa pes que des poids appropr iés . 

76 . 8 11e mai o t ie nd 1·a le niveau de l'eau dan s chaque chaudière 
.aussi près poss ible du niveau oormal. S i le niveau descend trop bas, 

elle fermera a uss itôt les regis t1·es, étou ffe ra le fe u, ou le reti rera si 
la c)lose est nécessa il'e et sig nalera le fa it à son chef immé•diat. Elle 

veillera a uss i à cc qu e la pression de la vapeur fixée par le d irecteur 

.ne soit e n aucun cas dépassée. 
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DEUIXÈi\Œ PARTIE. 

J augeage d 'aérage . 

77. Les endroits où la quantité d'a ir devra étre mesurëc confor
m ément au paragraphe 2 de l"article 29 de la Loi , seront les 

suivants : 
a) !Jans l'en trée d'air général de chaque couche, anssi près que 

possible du puits d'en t rée; 
b) A chaque bifurcation, aussi près que possibl e du point où elle 

commence : 
c) Dans chaque quartie r ventilé séparément , en un poin t .s itué 

autant que possible à '100 mètres en arrière de la première tai lle 

par laquelle l'air pénètre le long des fronts. 

Emploi d es l ampes élec tr iques 
(a utres que les lamp ns de s û reLé fe r mées à c lef). 

78. Dans toute mine ou partie de mine où l'emploi des lampes de 
sû reté est de rigueur, des lampes é}ectriques enfermées dan s des dis
positifs im perméables à J·ai1· et dont les globes mo t he rmétiquement 
clos, peuvent, moyennant l'observation des prescr ipt ions de la Loi 

et des r èglements ultérieurs sur l'emploi de l'ôlectricité dans les 
mines, êt1·eemployées dans les limites suivantes : 

a) Dan s les entrées d'air général et les voies de tran spor t ventilées 
par de l'air frai s, jusqu'a environ 300 mètres de la première ta ille 
par laq uelle l'air pénètre le long des fronts ; 

b) Dans les voies de rrtour d'ai r gê ne rai, su r une di stance de 300 
mètres à partir du pu its d'appel, s i celui -ci sert régulièrement 

à la translation· des personnes ou à l'extraction des produits , 

ma is en resta nt à 300 mètres au moins de la dern ière taille pa r 
laquelle l'air quitte les fronts. 

Dis position d es appareils d 'ex tr action, etc . 

79. Dans toute mi ne d'une certain e impontan ce, les appareils 
servant a la translati on des personnes el appelés ci-dessus appareils 
d'extraction, devront ètre actionnés méca niquement pour tout puits 
dont la profondeur dépasse 50 m èt res . 

80. Les machines d'extract ion act ionnées m écaniquement devront 
répondre aux conà iti ons ci-après: 

a) Elles seront prévues, construites et entretenues de telle sorte 

i 
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que leur pu issance soit suffisa nte po u!' que la translat ion des 
personnes se fasse avec faci lité, régul a r ité et sécu rité; 

b) Si el les sont in stallées après la mise en v igueu r du présent 
règlement , les arbres de leurs tambours ayant om25 ou pl u.; de dia
mètre seront forés longitu dina leme nt suivant le centre de la section; 

c) ~ll rs se!'ont reliées solid ement à des fond ati ons d'une résistance 
telle que la machin e ne puisse s::i déplacer. · 

81. Les apparei ls non mu s mécan iquement seront construits et 
entretenus co n\'enablement; ils seront pouz·vues d'un dispositif. 
d'a rrêt. où d'un fre in ca pable de su pporter la charge en un point 
quelconque du pu its. 

82. Les chai nes de suspension des cages seront l'ecu ites au moins 
une fois tons les s ix moi s et les crochets évite-mol ettes (detaching 
hoohs) seront nettoyés et remis e n état au moins tous les tl'ois mois. 

Attaches des câbles d 'extr action ou d e tran spor t. 

83. Aucun mode ou type d'attache ne peul ètre employé s' il n'est 
capable de supporter une tens ion d'au moins sept fois le poids de la 
charge maximum à la patte, dans le cas d'un câble d'extraction, et 
d'au moins 60 % de la char ge de rup ture du câble s'il s'agit d'un 
câble de trainage. 

84 . Un e personne com pétente, désignée par un écl'it du di recteur 
devra chaque fois qu'un câble d'extraction .est attelé . ou réattelé, 
surveiller le t ravail et ten ir la maiD à ce qu ' il soit convena_ 

blement fait . 

85. En aucu n cas l'a ttache d' un câble rond ser va nt à l'extraction 
ne pourra être fixée par des r ivets traversant le câbl_e . 

86. Da ns les types d'a ttache où les fi ls de l'extrém ité du càble sont · 
r epl iés le long de celui -ci pour former un cèrn e, des coins en métal 
doux, ou bien composés d' une fourrure en fils doux seront inter·ca lés 
entre la corde et la partie repliée. Cette prescription n'est pas 
applicable aux càbles de tl'a inage, s' ils servent exclusivement a u 
transport des prod uits, ou si la pente est inférieure à 45 degrés. 

87. Si ou fa it usa.ge de métal hlanc pour l' attache des câbles, la 

composition de cc méta l doit être tel le que son point de fusion soit 

inférieur à 400 degrés. 
88 . Lorsqu'on fai t usage de métal blanc pour l'attache des câbles, 

les fil s déto rdus seront parfaitement net_to~és, et avan:. q ue .le métal 
blanc ne soit coulé dans le socquet, celm -c1 sera chaufle moderement. 



902 ANNALES Dh:S MINES DE d E;LGIQUE 

Excep tion à la prescription exig eant deu x 
entrées d 'air génér a les . 

89 La prescr i pl ions de la sec t ion 42 sous-section ('1 ) de la lo i 
exigeant de 11x vo ies d 'e ntrée d' a ir gé néra le,- ne s'a ppl ique nt pas : 

a) A u x co uches do n t le c ha1· bon e~t susceptible de comb ust ion 
s pontan ée au poi Il t q ue l'é ta bl issem ent d' u ne secoade voi e cl 'entrée 
d 'a i r ser a it de nat u re a acc roi t re les r isq ues d ' i ncendi e ; 

b) Au x couches ou , e u éga 1·d a la natu re des ter r a in en caissants 

o u des press ions les fra is d' c'•ta bl issemeDt e t <l' en t retie n de de ux 

en tr ées générales sera ien t t r op é levés po u r qu ' on pu isse exploitei· 
a vec profit; 

c) . 
cl). 

e) Au x mi ll es où le nom bre des pe ,·son nes occu pées es t inférieur 
a cent ; 

f) .-\ux cou ches nature llement e t parfaiteme nt impr égnées 
d ' h u m id ité ; 

90 . La dista nce du pui ts d'en trée d'a i r en deça de laquelle les 

d e ux voies d'entrée ne son t pa s obl ig a to ire~. se ra ce lle sépa ra nt le 

pu its de l'ex trémi té d u m ass if de p iotection ; da ns le cas d ' u n pu its 
in cliné . ou d' u ne ga le ri e de ni vea u pra t iquée ho r s de la ve ine, cett e 
di s ta nce e r a cel le é para n t le point de recou pe de la ve ine de 

l' extrémité d u mass if laissé da ll s cell e-ci po u r la protec ti on de ces 

Yoies . l>a ns le cas d ' une g a le 1·i e de nivea n , ou d' u n p uits inc li nécrrusé 

dans la co uche, cel le dis ta nce sera de 200 mètres com ptés a par t ir 
d e l'œ i I d u pu ils o u de la galerie. 

Construction de barrages 

91. a) T out bar ra ge sépara nt les vo ies pri ncipa les d'e nt rée et de 

re to u r d'a ir do it ou bien 1°) êt re cons tit ué de pie r r cs j oiotives, bo ues, 

sable o u rem blai ser ré s u r une épa isseu r d 'a u m oins 3 mètres . 

u ne des fa ces d u ba n age (cPl le I"egarda n t la voie , que ce lle c i se rv~ 

au trans po!'l des prod u its ou a la ci rc ul ation du pe1·son nel) éta nt 
fo r m ée par un m ur en maçon nerie de briq ues, ou en bé ton , q ui 
n ' a u ra pas moi ns de om35 d' épaisseu 1·; les cotés, le pied et Ja tê te d u 

mu r é tan t auta ll t que pos:-: ible encad r·és da ns u n te rrai n so lide e t Ja 

face extél' ieure r ecou ver te d ' un end u it de mort ie r de manière a évite r 

• 
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les déper ditions d 'air ; ou bie n 2°) êtl'e co nst itué de pierr es jointi ves , 

boue , sable, o u re mblai se1· 1· t'.·. sur un e épa isse u r de 5 mètres a u 
m oins . 

b) L'es pace com pris ent1·e le m u r d u barr age et la vo ie sera te nu 
l ib re . 

Signalisation 

\ex cep té d a u s l e s puits e n fonça ge.) 

92. Les s ig na ux c i-a près se ron t employés e n tout temps po u r la 

m a nœ u vre des appa reils d'ext1·act ion dans les puits : 

a) P ou r la tran slat io n d u pe rson ne l : 

1° Lorsque qu e lq u' un dési ,·e desce ndre, le 

m on liue u l' d u j ou r doit eu préven ir l'encaisseu r 

d u fond par. 3 cou ps de sonnette 
Avant que le per son ne l ne pé nètre dans la 

cage, l'e ncaisseu r d u fond r épo ud a u m ou lineur 

clu .ion r e t a u m écanic ien pa r . 3 coups de so n nette 
Q ua nd le person uel a péné t ré da ns la cage 

e t se t r ou ve prêt a dPsce ndre, Je mouline ur en 

avertit le méca n icien par . 2 cou ps de sonnette 
2° Lorsque que lq u' u n dési re r em onte r a la 

s u r face, l' encaisse ur du fond s ig na le la chose 

a u m ou li neu r d u jour et au m éca n icien par 3 cou ps de sonnette 
A va n t q u'on ne pé nè tre dans la cag·e le 

rnou line 11 1· do it r épondre au s ig na l pr écédeu t 

pa r . 3 id . id . 
Q ua nd le pei•so unel a pl'.•né tré d a ns la cag e et 

se t r ou ve p rêt à r em on ter l'encaisseur en aYertit 

le mo uline u r e t le mécanicie n par i id . id. 

b) P our l' ex t r a ct ion des prod ui ts le code imposé est Je s uiva n t : 
P ins ha u t 1 co u p 

Anét. i id . 
Pl u s bas . 

P lus ha u t doucemen t . 
P lus bas id . 

2 
4 
5 

93 . Da ns le cas de pu its où se t rou ve nt des accrochages â différents 

n ivea u x . le d i rec teu r des t ravaux déte 1·m iaera les sig na ux ind icate u r s 
d 'étage, ce ux nécessa i res pou r la manœ uvre des cages d' u n a cc r o

c hage a l'au tre, a ins i que to us ' a ut r es sig naux qui pou rra ient ê tre 

ut iles. 
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g.4, Il sera apposé dans la sa lle de la machine, à 1~ r:celle rc1:.2._a 
surfa.ce et à chaque accrochage d.u fo od,. ~ne affiche iod1qu~~ tous 

1 . pt·e·vu s au x deux a r t icles precedeols. -"= -es signaux . , . 

9- E lus des s i,,.naux ord i oai res, toute machine d extr act ion 
.::>. !.n P O 

• · t · ent au de ~i.,.naux optiques i nd iq uant automa iq uem 
sera pou rvue ~ b · . , . t t 'y 

. . . la natur e de chaque signa l Jnsqu a ce que ce agen s mecamc1en 
soit con formé . . 

. . , tre que le mou l111eur ou 96 Il est io terd1t a tou te pel':,onne a u . 
l'enc~isseur de donner les s igna ux à moins qu'ell~ ne soit u ? agen~ 

. . . · , écrit par le d1rccteu1 de la direct ion où q uelle soit a u tor1see pa1 

des travau x . 

99 . . 

Transport au fond. 

Téléphones. 

103 Da ns to ute mine d' u ne certa ine im porta nce, où la l~ng u~u.r 
· . . d 1 OOO ètres u ne ins tall at ion te te-du tr ansport sou terrain exce e , m ' 

· " cl t spor t souterrain à phonique efficace reliera l'extrem1te u r a n 
l'accrochage correspondant et à la surface . 

Baromètre et hyg r omètre (a r t. 7 J) . 

1 ·e d' u n service avant tra it à la ve nt i-104 Toute per sonne c 1arge · . . 
. · . t , . t . fa ire un i·a pporl .JOUt' na li er dans un lation de la mine et as 1e111 e a .. 
. . 1 ·ne pour cet u sage. do it immed1alement , avant re(J'1s tre tenu a a mi . . . , 

1 
, 0 

t lire les indicat ions du barometi e p ace sa descente ou sa remon e, 
rès de l'e ntréP. de la m ine. . 

P . 1 . au fond conformément a ux prescr1p-
J05 . Tout hygr.o~ etre p ace , , n a ,,.ent de la mine r esponsa-

tions de la loi , doit et re .~onsu lte pa1_ ud o une voie d'e ntrée d'ai r 
f . ·our s il est place an s 

hie, u ne 01s par .J ' . , i I se t rouve da ns une voi e de 
crénérale et une fo is par semarne, s , 
b 

retour d'a ir général. . 1 ·11 
, 1. ' a ux mrnes de 1ou1 e. Cet article ne s app 1que q u 

Installations sanitaires. 

bles en nombre suffisan t ])es installations sa ni taires con veoa . ' 106. 
seront prévues : 

! 
1 

r 
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a) . .\ la sul'face . dan ~ le b,:it ime nt des machines ou les bàtimeuts 
adjacen ts , et à d'autres places con ve nablement choisies pou r la 
facili té des person nes employées . Là où des femmes sont employées 
à la su l'face , des i us ta lla t ions séparées seront pré vues pour leur 
usage . 

b) :\11 fo nd , à l'acc1·ochage ou a ux enYi1·ons de celu i-ci, et à des 
endroit~ conYrna ble ment choisis le long des Yo ies pr incipales. Cette 
presc1·ipt ion n'es t pas appl icable a ux puits eu fo nçage. 

lOï. Chaqu e latri ne soutcrrnine sera pou rv ue d'u n réceptacle 
en métal mun i d' u n cou vercle de mème. 

108. U ne q uan t ité suffi san te de dés infecta nt , ou de poussières 
sèches de charbon. ou autre matière con vena ble pour recouHir les 
sP. lles, se ront placées dans un récipient ad hoc près de chaq ue la trine 
ta n t de j oui· que de Dni t (à l'exception des water-closets). 

109. a ) Les latrines installées à la su rface do iven t être à couvert 
et div isées par des cloisons de man ièrP à en assu1·e1· lïsolemeot. 
Celles réservées a ux femmes seront pou rv ues d' une porte et d' u n 
moyen de fermet u re i ntérie ur . 

b) Là où des fe mme: son t em ploy ées , les lat ri nes à l' usage de 
chac un des sexes seron t placées ou d isposées de façon à ce que 
l' intérieu r n'en soit vis ible (mème s i les portes en sont ou vel'tes) 

d'a ucun rndroit où des person nes d'un a ut re sexe peuvent ètre 
appe lées à travailler ou il passer . S i les latrines pour un sexe sont 
vois ines de celles pou 1· l'autre, les abord s en seront sépar(~S . 

110. Les latri nes seron t tenues e n bon état de propreté, d'hyg iène 
et d'entretien. Les récipie nt s placés au fond seron t v id és e t nettoyés 
au moi us u ne fo is tous les sept jours et plus souvent s i cela est 
nécessa ir e. Les baq ue ts se1·ont vidés à la s u rface, à m oins q ue des 
dis pos it ions convenables soie nt prises po111· en déve1·ser le contenu 
da ns les v ieux tra va ux , les éboulis ou les rem blai s . ou po ur le ur 
destruct ion da ns II n fou r. 

111 . Il est dé fe ndu d'al ler à selle , tant au jour q u'a u fond, 
aille urs que dans les latrines installées conformémen t a ux prescr ip
t ions qui précèdent. 

i 12. Il est défend u de sou ill er ou re ndre e n a ucune fa çon impro
pre à l' usage , les lat ri nes ou les appareil s sani ta ires in stallées en 
conformité a vec ces presc1·i ptions. Tou te personne, après s'en ètre 
serv i a u fond do it couv r ir ses excréme nts aYec un dési nfectant , de 
la poussière sèche de charbon , ou a u tre matièr e wnvenable. 
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QUATR il~ME PARTI8. 

Secou rs et ambulances. 

138. Les règles ci-aprè:5 sont a pplica bles à to utes les mines de 
hou i'.le_sous_r,ésel'Ve de dispenses qui peuven t être accord ées pat· le 
Sccreta1re d_ l!:~~t .• pou_r celles ~-ù _le nombre de. pel'sonnes employées 
au fond est 1nte1·1eur a ce nt. s il J uge que la situ ation de la min e est 
te lle que l'orga nisation d'une station centrale de sa uvetage , par 
laquel le el le pui. e èt1·c de scn 1ic. csl impraticable. 

139. Aucun e pe1" onne non autorisée p,11· le dil'ec teu1· ou par 
l'agent chargé de cc serv ice par le directeur. ou en l'absence du 
direc~eu r ou d'un tel agent, pal' l'agent principal de la mine pré
sent a la surface, ne pourra être admise à pénétrer da ns la mine 
après une explosion de grisou ou de poussières . pour s'occuper du 
sauvetage. 

i 4i. a) Il sera organi sé et entretenu à chaq ue mine pou1· autant 
que cela puisse ê tre t'ai t raisonnablement, des brigades de sauvetage 
au coul'ant de leu r métier, établies s ut· les bases s uivantes : 

Là où le nomb1·e dt-' pe1" onnes employées au food est : 
Oe 250 au plus . i brigade 
De pl us de 250 et de moi os de 700 2 brigades 

» 700 » i .ooo 3 » 
» 1,000 . 4 » 

Toutefois le prop1·iéta ir c, l'agent ou le di recteur d' une mine où le 
nombre total des personnes occ upées au fond e t ioférieu1· â cent, 
peut ètrc considé ré comme sati sfai sant à cette presc 1·i plion, s 'il a 
acq uis le p1·i\·ilège de pouvoir req uéri r une brigade d' un e station 
een traie de sauvetage. 

Un g roupe de mi11es appa rtena nt au même pl'Oprié ta ire et dont 
tous les puits ou issues actuellemen t en ser v ice po u!' l'exploi la tioD, se 
trouvent situés dans un cercle d'un rayon de 3 kilomèll'cs, se ra 
traité commP, un e mine uniq ue pou1· la fixatio n du nombre r equ is de 
brigades. 

b) Une brigade de seco urs se compose1·a d'au moins cinq personnes 
occupées à la mine, choisies soig neusement au poi nt de v ue de le ur 
connaissan ce des trava ux du fond , de leur sang-froid et de leur endu
ra nce et certifiées aptes par· les médecins . La plupart de ces personnes 
sero?t exercées à donn er les premiers soins et dev ront posséder un 
certificat de la SI John A mbulance A ssociation ou de la St Andi·ews 
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A ssociation, 011 de to 11 tl' <1 ut rr ,:ociété ou co1·ps app1·ouvP pal' le 
Secrétaire d' Et;it. 

c) On choisira pa r mi le~ membl'es de chaquP h1·igade une pe1·soune 
chargée de la di r igP1' rt qu i ~p 1·a dt>,ign i'•e comme I<' chef d<' la 
b1·igadc. 

d) Pour qu·unc br igade ,-o it co;1sidéréc comme co mp{•tente il fau t: 
1° Q11'rlle Htbi,:sc unp ép1·cu \·e d'en tt·;iinf'rnent ;ipp1·0 11 véc par le 

Secrrtairr dï ~ta t ; 
2° Qu'après l't•pr r. 11\·e pr{•li mi naire e lle s11bi ,:,:r chaque t rimestre 

une épl'euve p1·at iq ue d'unr d 11 rée d'un jour avec IC's appareils 
rr pi 1·a toi l'e$ . ce t t,• ép rcu 1·<' ayan L lieu dans la mi 11c deux fo is par an ; 

3° Que les membres de la bri11:ade ai C'nt reçu des in~tn1ctions pour 
la lcctu1·r des plan!' de mine, l'usage et l;i constr nction des appareils 
r e!'pi r;itoi 1·e!'. le!' propl'iétés et les moyens de décele r la 1)1'éscnce des 
gaz v1• néne11x ou inflammables et les difiël'ent:.' a ppal'eils en usage 
pour les t rava ux de sau veta p:e e t d'Pxploralion dan s les min es. 

e) De;: dispo!'it ions se ront p1·ises à chaque mine pou1· ras!'emble1· , 
a II prcmie1· apprl , les mcm brcs des bri gades de seco 111·s. 

14'! . S' il es t !'u ffisa mmcnt dt'·mo ntrr q ue le nombre vo ulu de per
sonn rs occupées da n,: les trava ux so11 tc1Tains de la min e n'a pu èt1·e 
l't't1n i po t1 1· for mer une 011 plusieurs h1·igadrs . ou qu'ayant offert 
l<'u1·,: ,:e i·viccs , ces personnes n'on t pu êt t·e ent1·aint'•es . ou en tr etenir 
leur r ntrainemcn t. le propric\taire . agen t. ou direrteu1· de la mi ne, 
ne peu t èt rc pu ni , s'il est établi d'abord qu ' il a essay é, du mieux 
qu'il a pu , dP con!'lit11cr la ou le,; brigades e t qu'il a fai t le nécessa ire 
pour que les per!'onnes employées acquièrent r ent raî11emen l oéces
saire cl ensuite qu ' il s'est effo1·cé, de bonne foi , de s'ananger avec 
11 11<' station centrale de sau ve ta ge pour la fo ul'llitu1·e du nombre de 
brig;idps dP secours qu ' il n'est pa capable de fo rmc1· â la min e. 

ili2. a ) Tl se ra réuni et enll'e ten u â chaque mi De une série d'a,Ppa
reil s respiratoires portat ifs d;ins la proportion de deux par brigade 
r<'q uisP pa1· la prescr iptioD de l'a r ticle 140 (a). Les appareils seront 
coDdit iunnés de fa (,'on à pc1-mcttrc au pol'leur de sr•jo urner pendant 
une heure an moin dans une atmosphère i1Tcspirahle et seront 
tenus prèts à seni r imméd iatemr nt. Les app;i 1•cils !'C'ront remisés 
dans des récipients con\·ena hles pl ;icés dans un iocal scr. et frai s . Le 
propriétaire, agent , ou directeu r de la mine, sera considéré comme 
ayant rempli ces obli gat ions, s'i l a acquis le pri vi lège de faire appel 
à une station cf'ntral c ci l' sau vcta g-c pour les appareils qu'il ne peut 
posséder , à la co nditi on que la stat ion de sauvetage soit située dans 
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un rayon de Hl kilomètres autour de la mine et réunie télé phon i
quement à cel le-c i. 

b) Il sera ètabli à chaqu e mine de~ plans des exploitations m is à 

jour à trois mois d' intervalle au pl u:; et morllrant la venti lation, les 
principales portes. recoupages el stou pures, les cloison s 1·1;g ulalrices 
et les s tations téléphon iques el distinguant pa1· des coule urs d iffé
re ntes , les eolrées des re tours d'a ir . Ces plans sel'O nt d'trn format tel 
qu'il s puissent êt re e m ployés par les brigades. 

c) Tl y aura à chaque mioe posséd ant u nf• ou plus ieu rs brigades : 
i. De ux petits oiseaux ou sou ris, a u moins, pour la recherche de 

l' oxy de de carbone; 

2. Deux lampes élect1·iq ues portatives par brigade, toujours prêt!!s 
à fonct ionne r el capable d' éc lai1·er pendant au moins qu at re heu res; 

3 . Un appareil à oxygè ne pour la 1·espira tion artific ie lle; 
4. Une lampe de sùrcté pour la recherche du grisou, par memb1·e 

des brigades de seco urs. 
3° Une boite de . ecours fournie par la :il .John Ambulance 

A ssociation ou une boîte simil aire, en même temps q ue des so lu
tions an t iseptiques et de l' ea u fra îche . 

i l13 . On co nse rvera et entretie ndra à chaq ue station centra le de 
sau vetage a u moi ns quinze é,quipemenls complets d'appa reils respi
r ato ires. avec la quantité d' oxygène ou d'air liquide suffisan te pour 
charger les apparei ls el les alimenter pendant cieux jou1·s; il s'y 
tro uYe1·a, en outre, ,·in g l lampes portatives électi-iques, un appareil 
à oxygène po ur la resp iration artific ielle , une ou plusieurs boîtes de 
seco urs fo ul'llies par la St John Associatio11, ou des boites s imilai res, 
de même que des solutions antiseptiques et. de l'eau fraiche; enfi n 
des cage~ renfcrrna n t des oispa ux. 

Urw automobile sera ten ue toujours en ord re de marche. 

1411. Chaq ue station central e de sauvetage sera placée sou. la 
su rveillance imméd iate d'une pe 1·son ne compétente, a u courant de 
l' usage de: appa reil s . 

H5. Tl sera adopté il chaque min e . par le propri étaire , l'agen t ou 
le directeur , telles règ le. pour la conduit e rt la di rec tion des per
sonnrs r mployècs a11x trava ux de ~a uvelagr, qui paraîtront les 
mieux a pprop r-iérs po ur la bonne marche de ces opérations; la ou 
le!, brigadrs de secours en tre te ouPs à la mine , ser ont parfaitement 
instruites de res 1;eglcs . 

1lt6. Il fa u t e nte ndre par « Station cent ra le de sa uvetarrc » 11ne 
b ' 

station rtabl ie pour' desservi r p lusieurs charbon nages . 

--
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b) AMBU L ANCE . 
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147. Dan s toute mine. les a ppareils su ivants seront placés en un 
e ndroit convenable du quar tier de chaq ue chef mineur, surveillant 
ou dép ut<\ de même qu·au bureau de la mille ou autre endroit 
co nvenable à la su rface; ils se1·ont tenus e n bon état et prêt à un 

usage immédiat : 
a) Une civière co nYena blement constru ite; 
b) UDe hoile contenant un approvi~ionnernenl suffisant d'attelles 

e t de bandages, d'emplàtres adhésives . vasel ine boriquée, ouate et 
te int ur·e d' iode ou au tre sol u tion antisept ique conYenable. Des 
qu artiers lim it rophes peuven t po ur l'appl ication de ces règles être 
considéi·és comme un seul quartie:·. s i le noml)l'e des personnes y 
occupés n'excède pas cinquante . Les p1·esc1·iptions ci-dessus ne 
s'app liquci·out pas à toute mine, coucl1c ou quart ier qui sont t rop 
humides po u r que les ap pa1·eils désignés ci-dessus puissent se con
server en bon état. En cas de désaccord entr e le directeur et les 
ouvriers a n sujet de la possi bili té de garder en bon étal les appare ils 
d'am bulance. la chose sera soumise à l' inspecteur de la d iv ision qui 
aura le pou voi r de tl'ancher la question . Le directeur, ou a utre 

personne quali fiée désignée pa r l ui , inspectera personnelle~ent ces 
appareil s au moins u ne l'o is par mois et s'assurera qu ils sont 

conformes a ux prescriptions c i dessus. 

i li8 . Dans tou te mioe d'une certaine importancP, le directeur· 

s'arrangera . s i poss ible, pour· qu'il y ai t à tout instant a u moins.un 
homme habitué à donner les premiers seco urs, et porteur d·un 
cei·tifical de la St John Ji mbulance ,Association, la St 1l n d1·e10s 
A ssociation ou antre société ou cor ps approuYé pa1· le Secrétaire 
d'l•:tat , dans le quartie r de chaque po1·i on , ~u rvei,l_lant ou ai~e. 
où il y a au moi ns v ing t person nes occupecs . S 11. y a m_01 ns 
de v ingt personn es occupées au fon d dans chaque qu artier, le cl1rec-

. · , · ·1 · t d t haq ue poste teu r s'arrangera , s1 poss ible, pou1 qu I y a1 pen ~n c · . , 
au moins un homme aya nt les aptitu des et les certificats dont il est 

questioh ci-dessus. 
f L19 . U ne voitu re d' ambulance en tretenue en bon état, sera 

remisée à chaque mine . Celle prescri ption ne s'appl iquera pas_: 
a) A toute mine où le nombre total de personnes employ(•es e~t 

i n fér ie ur à cent , s i la mine est si tu ée de telle façon que le Secre· 
taire d'Etat jug·e qu'elle peut être desserv ie par u ne sta tion 
centra le de secours . un hôpi tal ou a utre éta blissement, ou encore 
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pour le trava il des ouvr iers du fond. Quand le pe rsonnel est occupé 
au revêtement ou au cuvelage du pu its, la même inspection do it être 

faite pa r un e personne compétente dés ig née par le directe ur. 
182. Le surveilJant doi t être le dernie r il remonter à la fi D du 

poste et si celui. ci es t suiv i imméd iatement par un autre pos te . il ne 
peut quitter le fond èu pu its qu'après la descente du surveil lan t de 
l'équipe suivante. 

183. Lorsque des pierres, du .cha rbon. des déblais, des appare ils, 
outi ls ou matériaux doivent être e nvoyés a la surface, le survei llant 
doit s' assu rer : 

a) Que le cuffat es t convenablem ent chargé ; 
b) Qu'aucun morcrau de pierre, de ch arbon , etc. ne dépasse le 

bord. du cuffa t ; 

c) Que les appare ils, outils 011 matéria 11 x so nt p lacés dans un 
cuffat vide, et, s'ils dépassent Je bor d du cu ffat , qu ' ils sont solide
ment assujetti s a l'annea,u ou a ux chaînes de celui -ci et ce, avan t 
que l'appareil d'extraction ne soit mis e n mouvement; 

d) Que le cuffa t avant d'être mi s en mouvem <'n t , se trouve dan s 
l'axe des pouli es , qu'il est bien attaché et q11e le fond ou les parois 
de celu i-ci sont l ibres de pierres adhéren tes 0 11 de houe . 

184. P ersonn e ne peu t ê tre autorisé à descendre dans Ir puits 
après un arrêt qu elconque du tra,•ai l p1'ovoqué par le dépa rt des 
ouvriers pour le tir deq min es 011 autr<' ca use, a van t que le ~urveil
lant, accompagné le ca s éeh ra nt de de ux personnes, ne soit descendu , 
ait examiné le pui ts et t ro uvé que tout est e n ordre e l e n bon état. 
S i du gaz inflammable a été trou vé dans le puits, on s'il est v rai
semblable d'en trouver , l'ins pecti on doit être faite au moyen d'une 
lampe de süreté d'un ty pe tel qu'el le puisse déceler la présence de 
tels gaz. 

185. Le mécanicien ne peut mettre e n marche la machin e d'ex
traction lorsqu' il y a du personn el dans le puits, s'il n'a pa s r e<;u les 
signa ux à cette fin du mou line ur, ou cl 11 s urve ill ant. 

186. Lorsqu ' il faut descendre Je c uffat , le mécan icien doi t l'arrêter 
a 5 mètres au-d essus du fond du puits , 011 an-d essus dr tout pla ncher 
ou plate-forme sur lequel le cuffat doit descen dre et attendre le 
signa l du surveill an t avant de le re mettre en mou vement. Lorsqu'il 
soulève le c uffat . il doit arrêter la mach i ne dès qne le cuffat es t sou
levé de f m50 au dessus du fond , a fin qne le surveil lant puis~e vé1· i
fier s i le câble est d'aplomb, et il ne peul le mettre en mouveme nt 
tant qu 'il n'en a pas r ei;.u le s ignal du mou li neur ou du surveilla nt. 
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18i. Lorsqu' il y a des appareils , outil s ou matériaux a descendre . 

le moulineur doit s'assurer: 
a) Que le cu fl'at est bieD chargé; 
b) Qu'au cune pa1·tie l ibre ne se trou ve dépasser le bord du cu ffat; 
c) Que les app·a reil s ou outil s se trouve nt clans un cu ffat v ide et , 

s 'i ls di'•passcnt le bord du eu /fat, qu' i ls son t so lidement assujetti s à 

l'anneau ou aux chaines de celui-ci; 
cl) Qu e les picces de so utènement et autres obj ets volumineux sont 

con,·ellablcmenl s uspendus. 
188. Le moulineur doit vC' ille1· a ce qu e la recette du jour et les 

paliers de chargrmen t soient toujo urs libres de matériau x épars. 
180. Les ::igna ux ci-après se1·011l employés : re mon te, 1 cou p; 

desce 11 tr . 2 coups; a rrêt penclaut la marche. 1 coup. P our la tra ns
lati on du personnel ces s igna ux sont précédés de tro is coups. Le 
direc te ur fi xc1·a les a utres s ig11 aux qui se1·ai rn t nécessai r es . 

190. Pl!1·son11 e, s i cc 1J
0 est le moul ineur ou le sur vei lla nt ne peut 

do nner les signa ux, s' il n 'rs t agent de la rni ti'e ou s'il u'.r est a uto

risé par 1111 éc rit du directe ur . 


